СТУДЕНЧЕСКАЯ ЖИЗНЬ КОНСЕРВАТОРИИ

200-ЛЕТИЮ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ ФЕРЕНЦА ЛИСТА ПОСВЯЩАЕТСЯ…
(о концерте студентов кафедры 
специального фортепиано)
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В истории развития музыки много композиторских имен, внесших существенный вклад в эволюцию содержания, форм, жанров, исполнительской техники, свершивших своеобразную «революцию» в области музыкального мышления в целом. Имя Ференца Листа в этом списке стоит в первых рядах: композитор стал родоначальником жанра симфонической поэмы, повысил уровень пианистической техники требованиями, предъявляемыми к исполнению своих фортепианных произведений. Такие характеристики сопутствуют всякому упоминанию имени композитора в разного рода изданиях – энциклопедиях, монографиях, научных и околонаучных статьях. Пожалуй, самым важным достижением Листа стало привнесение в область инструментальной музыки программности. Состоявшийся 29 апреля 2011 года концерт студентов кафедры специального фортепиано был приурочен к знаменательной дате – 200-летию со дня рождения Листа.
Лист часто прибегал к приему заимствования тематического материала у других композиторов, не цитируя их, а используя в качестве темы для разного рода вариаций, транскрипций, парафраз. Наиболее «удалены» в вариативном отношении от тематического источника парафразы – сочинения, в основе которых лежит принцип «пересказа» основной темы или сюжета (в литературе). Примером музыкальной парафразы может предстать «Концертная парафраза “Риголетто”» (1859) на тему Квартета из одноименной оперы Д. Верди, сыгранная на концерте студенткой I курса Анастасией Трофимовой (класс профессора Л.Б. Леонтьевой). Исполнительница, кажется, поддалась приему многих музыкантов, интерпретирующих данный опус Листа: в заключительном разделе темой неожиданно стали пассажи – именно на их «произнесении» было сосредоточено внимание Анастасии, именно они звучали четче и громче. Тема же, кстати, неожиданно ставшая в два раза медленнее по сравнению с началом произведения, «утонула» в пассажах. Все это, однако, не сыграло важной роли в общем положительном впечатлении, оставшемся после прослушивания произведения у публики.
Следующим номером концерта стал известный цикл «Утешения» (1849), созданный, как отмечается некоторыми библиографами композитора, под впечатлением поэзии Сент-Бёва и – конкретнее – под впечатлением строки одного из его произведений: «Наше счастье – это только несчастье, в котором мы более или менее утешились». Цикл Листа, действительно, по образному наполнению соответствует приведенным словам поэта, которые, кстати, могли бы быть произнесены ведущей, так сказать, для понимания слушателем содержания пьес. Его особая камерная аура, отсутствие сложных технических приемов, использование светлых тональностей Des-dur и E-dur, всегда выражающих у Листа образ лирического мечтания – черты «Утешений», которые были исполнены студенткой IV курса Анной Ковалевой (класс профессора Л.А. Кругловой). Конечно, исполнять все пьесы цикла, на первый взгляд, однообразных по листовским же меркам контраста, в одном концерте – дело неблагодарное. Однако, Анна продемонстрировала разные грани лирики; ей были выявлены нужные уровни контрастности как между пьесами, так и внутри отдельных пьес. И даже не стали существенными в данном контексте некоторые неверно взятые ноты, «недотянутые» темпы. 
Листа – исполнителя отличало наличие технической одаренности, отмеченной многими критиками того времени. Его этюды, исполняемые самим композитором в многочисленных концертах, несут отпечаток, казалось бы, запредельной виртуозности. К таковым относится и Концертный этюд Des-dur, исполненный студенткой II курса Марианной Павловской (класс профессора Э.Г. Камалова). Сложность этого опуса, имеющего, кстати, программное название «Вздох», о чем не была уведомлена публика, – в использовании так называемой техники терцовых перемещений, которые «производят благодаря возникающим хроматизмам более резкий колористический эффект. Гармонический колорит здесь богаче и разнообразнее; противопоставление одних элементов другим более контрастно»
. Марианна отыграла этюд в темпе и, что привлекло, по-артистически театрально. 
Два Ноктюрна (As-dur и E-dur) были исполнены студенткой II курса Полиной Фигуриной (класс профессора М.Б. Юдкевич). В первом была продемонстрирована «пластика звука», его нежность и особая «аура», во втором – владение темпом и принципом смены образных оттенков: отдельные эпизода Ноктюрна требовали разного подхода с точки зрения агогики, рубатности и т.д. «Три ноктюрна», два из которых прозвучали на концерте, являются авторской транскрипцией трех песен Листа на слова Л. Уланда и Ф. Фрейлиграта и в целом проникнуты лирическим настроением. Ноктюрн № 1 стал транскрипцией романса «Высокая любовь» («В объятиях любви…»), ноктюрн № 2 – «Блаженная смерть» («Я умер от неги…»). Примечательно, что в первом издании этих фортепианных транскрипций каждому их ноктюрнов был предпослан эпиграф со словами Уланда и Фрейлиграта, отображающий суть, содержание опусов.

 В исполнении студента III курса Александра Лушина и профессора кафедры специального фортепиано Сергея Усольцева прозвучал Фортепианный концерт Es-dur – еще один образец виртуозного стиля Листа. Композитор работал над сочинением этого произведения практически 25 лет: основная тема была написана в 1830 году, первое же исполнение состоялось в 1855 году. Четыре раздела Концерта объединены в одну часть общей продолжительностью около 20 минут. Оставляя в стороне «разбор» ансамблевой игры исполнителей, в которой не всегда все было выверено, что проявлялось, например, в несовпадении долей, констатируем хорошую подачу образов, выстроенный план драматургии, основанный на контрастах. И даже тот факт, что темпы некоторых разделов были замедлены по сравнению с авторскими партитурными указаниями, не помешал созданию и восприятию общего героико-драматического тонуса Концерта.

«Вариации на тему Баха» по праву считаются одним из драматичных сочинений Листа. Сами по себе они основаны на теме баховского Basso-ostinato из 1 части Кантаты «Плач, Жалобы, Заботы, Сомнения». Вновь сошлемся на мнение Я. Мильштейна, отмечавшего, что в «Вариациях» «Лист искусно разрабатывает тему путем непрерывно и органично следующих друг за другом вариаций (в характере пассакалии); здесь особенно бросаются в глаза гармоническая смелость, хроматические сдвиги, контрастные сопоставления регистров»
. Таким образом констатируется и определенная техническая сложность опуса, который был исполнен студенткой IV курса Натальей Соловьевой (класс преподавателя Н.Е. Муравьевой). Исполнительница показала хорошее, гибкое владение переходами от одного образа к другому; ей была создана соответствующая звуковая «аура». Однако, удивил неточный метроритм в некоторых разделах цикла. 
Львиная доля сочинений Листа, предназначенных для исполнения на фортепиано, имеет литературные эпиграфы, взятые, как из произведений современников композитора, поэтов и писателей эпохи романтизма, так и из антологии лучших образцов классической литературы прошлого. Лист, всегда стремившийся к программности, использует литературные тексты, например, в цикле «Годы странствий» (изданы в период с 1855 по 1877 года), четыре пьесы из которого были исполнены в данном концерте. 

Великолепное впечатление оставила игра студентки IV курса Жанны Дэр (класс профессора Л.М. Сулеймановой). Ей были исполнены «Сонет Петрарки № 104» и «Обручение» из цикла «Годы странствий». Оба произведения программны. Так, на титульном листе «Сонета Петрарки № 104» приведен текст Сонета «Мне мира нет, – и брани не подъемлю, / Восторг и страх в груди, пожар и лед. / Заоблачный стремлю в мечтах полет – / И падаю, низверженный, на землю. / Сжимая мир в объятьях, – сон объемлю. / Мне бог любви коварный плен кует: / Ни узник я, ни вольный. Жду – убьет; / Но медлит он, – и вновь надежде внемлю. / Я зряч – без глаз; без языка – кричу. / Зову конец – и вновь молю: “Пощада!” / Кляну себя – и все же дни влачу. / Мой плач – мой смех. Ни жизни мне не надо, / Ни гибели. Я мук своих – хочу... / И вот за пыл сердечный мой награда!», «Сонет Петрарки № 123»: «Я лицезрел небесную печаль, / Грусть: ангела в единственном явленье. / То сон ли был? Но ангела мне жаль. / Иль облак чар? Но сладко умиленье. / Затмили слезы двух светил хрусталь, / Светлейший солнца. Кротких уст моленье, / Что вал сковать могло б и сдвинуть даль, – / Изнемогло, истаяло в томленье. / Все – добродетель, мудрость, нежность, боль – / В единую гармонию сомкнулось, / Какой земля не слышала дотоль. / И ближе небо, внемля ей, нагнулось; / И воздух был разнежен ею столь, / Что ни листка в ветвях не шелохнулось». Используемый текст направлен на одну цель – подчеркнуть лирико-субъективное настроение пьесы, дать возможность исполнителю понять его суть. Такова же, по сути, и музыка. По справедливому замечанию К. Зенкина, «в “Сонетах Петрарки” Лист достигает наивысшего синтеза вокального и инструментального начал. Как и в большинстве образцов любовной лирики, при сочинении мелодии он ориентируется на ритм слова, стихотворного текста (итальянский текст Петрарки помещен перед каждым сонетом)»
. «Обручение», как известно, написано под впечатлением картины Рафаэля, увиденной Листом во время его путешествия по Италии. Схожие по общему образному колориту эти сочинения были сыграны по-разному. «Сонет» – первоначально статично с необходимым убыстрением темпа и рубатности в «пассажном разделе», «Обручение» – весьма неудобное для исполнения одним пианистом (возможно, поэтому оно имеет ряд переложений для двух фортепиано, – например, выполненное А. Глазуновым) – интересно, казалось, что легко, на одном дыхании. Жанна продемонстрировала культуру обращения со звуком, с тембровыми сочетаниями гармоний. 

«Долина Обермана» – еще одна программная пьеса Листа из цикла «Годы странствий» – прозвучала в исполнении студентки IV курса Елены Черновой (класс профессора С.А. Усольцева). В основе программы, предпосланной партитуре, – поэтический текст «Паломничества Чайльд-Гарольда» Байрона, сочетающийся в рамках одного объемного эпиграфа с прозаическим текстом романа «Оберман. Письма, изданные Сенанкуром» Э.П. Сенанкура. Полный эпиграф представляет собой следующую последовательность цитат: «Чего я жду? Чем я являюсь? О чем вопрошать природу? Каждая причина неуловима, каждый финал обманчив, всякая форма изменчива, всякое время иссякает. …я чувствую, что я существую, чтобы изнурять себя в неукротимых желаниях, чтобы насытиться соблазнами фактического мира, чтобы остаться ошеломленным его полными неги заблуждениями» (Сенанкур, Письмо Обермана № 53), «Невыразимая чувствительность, очарование и мучение наших суетных лет, широкое осознание природы – повсюду тягостной и повсюду непостижимой, вселенская страсть, безучастность, запоздалая мудрость, сладостное самозабвенье; все нужды и глубокая тоска, которые может таить в себе сердце смертного – все это я познал, все испытал в эту незабываемую ночь. Я сделал зловещий шаг навстречу поре дряхлости; я вотще истратил десять лет моей жизни» (Сенанкур, Письмо Обермана № 4), «О, если бы нашел я воплощенье / и выразил хотя б не все, хоть часть / того, что значит чувство, увлеченье, / дух, сердце, разум, слабость, сила, страсть, / и если б это все могло совпасть / в едином слове “молния” и властно / сказало бы, что жить дана мне власть, – / о, я б заговорил! – Но ждать напрасно! / Как скрытый в ножнах меч, зачахнет мысль безгласно» (Байрон). Исполнение Елены характеризовалось вдумчивостью, особым отношением к звуку, выявлением контрастности между разделами, что создавало необходимую звуковую «ауру». Ей переданы и состояние вопроса («Чего я жду? Чем я являюсь?»), знаменующего на музыкальном уровне начальный раздел пьесы, интонационно напоминающий тему «Что день грядущий мне готовит?» П. Чайковского из оперы «Евгений Онегин», и восторженность основной мажорной темы, и две ярких кульминации (драматически-грозная в середине композиции и апофеозно-экстатическая в заключении). Однако, темпераментность, эмоциональность в некоторых моментах формы выражалась за счет неверно сыгранных нот, непривычного агогического плана, произвольного и немотивированного рубато. 

Завершился концерт исполнением студентом IV курса Дмитрием Смирновым (класс профессора М.Б. Юдкевич) Сонаты-фантазии «По прочтению Данте», также входящей в состав цикла «Годы странствий» (III том). Считается, что программным эпиграфом к этому произведению могут стать слова Данте из пятой песни «Ада» «Так я сошел, покинув круг начальный, / Вниз во второй; он менее, чем тот, / Но больших мук в нем слышен стон печальный». Следовательно, музыкальная драматургия построена на «показе» мрачного Адова царства, образы которого сформированы в одночастный цикл (одночастное произведение, основанное на контрастных разделах), точно так же, как в Фортепианном концерте Es-dur. Осмелимся даже указать, что Соната-фантазия «По прочтению Данте» – своеобразная симфоническая поэма, созданная, однако, для фортепиано. В исполнении Дмитрия перед глазами публики предстали яркие картины фантастических образов. Это было, пожалуй, самое точное попадание в стиль Листа, где эмоциональный мир не зависел от владения исполнителем техникой: казалось, ему подвластно все. 
Концерт, оставивший море положительных впечатлений, продемонстрировал «разного» Листа – тонкого лирика («Утешения», Ноктюрны), поэта-музыканта («Сенет Петрарки № 104), философа («По прочтению Данте»). В год 200-летия со дня рождения композитора проведение такого концерта было однозначно необходимо! Хочется, однако, обратить внимание исполнителей и организаторов, что Лист, олицетворяя себя с симфонистом-поэтом, высказывался: программа – «есть изложенное общедоступным языком предисловие к чисто инструментальной музыке, с помощью которого композитор стремится предохранить своих слушателей от произвольного поэтического истолкования и наперед указать поэтическую идею целого, навести на ее главнейшие моменты»
. Из цитаты становится понятным, что все эпиграфы и тексты, присутствующие в партитурах композитора, направлены не только на исполнителей, воссоздающих их содержание звуками, но и на слушателей, которые, придя на концерт, либо должны вооружиться печатным вариантом программы, либо услышать суть этих программ из уст ведущего. Ибо Лист – сугубо «программный композитор»!
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